PRACTICE – ORDERING AND ASKING
( Un ami américain en visite chez toi ne parle pas un mot de français. Que lui dis-tu si tu veux :
a) Qu’il vienne à table car le petit déjeuner est prêt.
b) Qu’il se serve.
c) Qu’il te passe le lait.
d) Qu’il prenne des céréales
PRACTICE – ORDERING AND ASKING
( Un ami américain en visite chez toi ne parle pas un mot de français. Que lui dis-tu si tu veux :
a) Qu’il vienne à table car le petit déjeuner est prêt.
b) Qu’il se serve.
c) Qu’il te passe le lait.
d) Qu’il prenne des céréales
PRACTICE – ORDERING AND ASKING
( Un ami américain en visite chez toi ne parle pas un mot de français. Que lui dis-tu si tu veux :
a) Qu’il vienne à table car le petit déjeuner est prêt.
b) Qu’il se serve.
c) Qu’il te passe le lait.
d) Qu’il prenne des céréales
PRACTICE – ORDERING AND ASKING
( Un ami américain en visite chez toi ne parle pas un mot de français. Que lui dis-tu si tu veux :
a) Qu’il vienne à table car le petit déjeuner est prêt.
b) Qu’il se serve.
c) Qu’il te passe le lait.
d) Qu’il prenne des céréales
PRACTICE – ORDERING AND ASKING
( Un ami américain en visite chez toi ne parle pas un mot de français. Que lui dis-tu si tu veux :
a) Qu’il vienne à table car le petit déjeuner est prêt.
b) Qu’il se serve.
c) Qu’il te passe le lait.
d) Qu’il prenne des céréales
PRACTICE – ORDERING AND ASKING
( Un ami américain en visite chez toi ne parle pas un mot de français. Que lui dis-tu si tu veux :
a) Qu’il vienne à table car le petit déjeuner est prêt.
b) Qu’il se serve.
c) Qu’il te passe le lait.
d) Qu’il prenne des céréales
